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  באפרשת 
  

Who said to whom?    Who am I? 
  

בִּנְךָ אֵת אֲשֶׁר  וּלְמַעַן תְּסַפֵּר בְּאָזְנֵי בִנְךָ וּבֶן
  )ב:י( הִתְעַלַּלְתִּי בְּמִצְרַיִם

  
רָאוּ אֲבֹתֶיךָ וַאֲבוֹת אֲבֹתֶיךָ מִיּוֹם הֱיוֹתָם לֹא 
  )ו:י( הָאֲדָמָה עַד הַיּוֹם הַזֶּה עַל
  

  )ז :י( אָבְדָה מִצְרָיִם כִּי הֲטֶרֶם תֵּדַע
  

  מִי וָמִי הַהֹלְכִים.לֹהֵיכֶם-  אֱ'לְכוּ עִבְדוּ אֶת ה
  )ח:י(
  

  )ז"ט:י( וְלָכֶםלֹהֵיכֶם - אֱ'החָטָאתִי לַ
  

  )ח"כ:י (תֹּסֶף רְאוֹת פָּנַי-אַל לֵךְ מֵעָלָי הִשָּׁמֶר לְךָ
  

  )ב:ב"י(  רֹאשׁ חֳדָשִׁיםהַחֹדֶשׁ הַזֶּה לָכֶם
  

בֹּקֶר  עַד בֵּיתוֹ אוּ אִישׁ מִפֶּתַחוְאַתֶּם לֹא תֵצְ
  )ב"כ:ב"י(
  

  )ו"כ:ב"י(  לָכֶםמָה הָעֲבֹדָה הַזֹּאת
  

; בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אַתֶּם גַּם גַּם קוּמוּ צְּאוּ מִתּוֹךְ עַמִּי
  )א"ל:ב"י ('ה וּלְכוּ עִבְדוּ אֶת

    
  )ה:י( אנו נכסה את עין הארץ

  
 פרעה הרשה לנו ללכת, לפני מכת הארבה

  )א"י:י(
  

    ) ג"כ:י ("שלשת ימים"לא ראו אותי ל
  

כמוני לא היתה  ולא תוסיף בכל ארץ מצרים 
  )ו:יא(
  

  )ז:א"י( בני ישראלשוני לאני לא חרצתי ל
  

  )ט:ב"י(לא אוכלים אותי נא ומבושל במים 
  

  )ג"י:ב"י(אני הייתי לאות על בתים 
  

  )ח"ל:ב"י( ינו עם בני ישראלאנו עלִגם 
  

  )ט"ל:ב"י (תמהמהכולנו להא יאנו ל
  

גם לגר וגם , לכל אחד) שווה" (אחת"אני 
  )ט"מ:ב"י (לאזרח 

  
  

 
Discussion question:  
Shemot 12: 41 reads:  

   "צְרָיִםמֵאֶרֶץ מִ, צִבְאוֹת יְהוָה-יָצְאוּ כָּל, בְּעֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה, וַיְהִי; שָׁנָה, וְאַרְבַּע מֵאוֹת, מִקֵּץ שְׁלֹשִׁים שָׁנָה, וַיְהִי"
(“And it came to pass at the end of four hundred and thirty years, even the selfsame day it came to 
pass, that all the host of the God went out from the land of Egypt.”) 
 
Shemot 12: 51 reads:  

."צִבְאֹתָם- עַל--מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם, בְּנֵי יִשְׂרָאֵל-אֶת הוֹצִיא יְהוָה  :בְּעֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה, וַיְהִי"  
(“And it came to pass the selfsame day that the God did bring Bnei Yisrael out of the land of 
Egypt by their hosts.”) 
 
What is the fundamental difference between the two pesukim? 

 
Answer:  

 
In verse 41, Bnei Yisrael are very active—they leave Egypt on their 
own—whereas in verse 51, God is active—He takes out Bnei Yisrael. In 
other words, God helps those who help themselves. In order to receive 
God’s help, we first have to do all we can.  


